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Slovenci in
Srednja Evropa

Zadnja desetletja je veckrat tekla
beseda o srednjeevropski misli in
kulturi. Na vrsti je bilo veliko debat
in zborovanj, ki so hoteli prikazati
v razli¢nih aspektih vpradanja s te-
ga podrodja. Srednja Evropa je posta-
la pravi kulturno-idejni pojem (Mit-
televropa), s katerim so se soocali in
se Se ubadajo prenekateri. Vse to po-
blize zadeva seveda tudi Slovence,
saj smo tudi mi del tistega sveta, ki
nosi to ime. Mimo tega pa je na po-
hodu tudi pojem same zdruZene Ev-
rope, ki je prav tako (in morda Se
bolj) aktualen. Seveda pa eno ne
izklju¢uje drugega, ampak se lahko
oba pojma tudi smiselno lepo do-
polnjujeta.

Navadno prevladuje prepricanje,
da je ideja Srednje Evrope predvsem
plod nemske oz. germanske kulture
in miselnosti sploh. Res da je v za-
¢etku in tudi v polovici nasega sto-
letja morda ta teza prevladovala, vsaj
v zadevni publicistiki in literaturi.
Spomnimo naj na razne nemske av-
torje, kot so bili von Srbik, Neu-
mann in List; ti so v glavnem zago-
varjali to prepricanje in dali tako vse-
mu nekak svojski pecat. Kasneje pa
so razni novejsi kulturni delavci (kot
Ceh Kundera in drugi) vse to prika-
zali v drugacni luéi, v kateri imajo
tudi Slovani svoj prostor. Temu je si-
cer ze pred dvema stoletjema botro-
val znani nem3ki filozof Herder, ki
je prvi v germanskem svetu opozo-
ril na velik pomen in posebno bo-
docnost Slovanov.

In tudi v tem duhu se je odvijal
nedavni posvet o manjsinah blizu
Salzburga v Avstriji. Na njem so na-
stopili predvsem predstavniki narod-
nih manj$in v Italiji na vabilo Zve-
ze nemskih tudentov z Dunaja. In
prav o gornjih temah je spregovoril
tudi slovenski predstavnik, ki je s te-
ga zornega kota oz. izhajajot iz tega
miselnega in kulturnega okvira o-
risal stanje Slovencev v Italiji. V
tem smislu je hotel prikazati tudi de-
lez Slovenske kulture pri bogatenju
srednjeevropskega prostora in Evro-
pe sploh. Tako imamo tudi Sloven-
ci duhovne glasnike, ki so pisali o
sirSem evropskem prostoru, o brat-
stvu in miru (PreSeren), o medseboj-
nem oplajevanju slovanskega in ro-
manskega sveta (Gradnik), o viziji
stare in nove Evrope (Kosovel), o
pravem nacionalnem ¢utenju in na-
cionalizmu (Veber) itd. In v tej luci
moramo danes gledati na oZje (sred-
njeevropske) in sirSe (evropske) vi-
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Sreda, 15. januar, praznicni dan

SLOVENIJA STOPILA V
ZBOR SUVERENIH DRZAV

Slovenija ni podpisala tri-
stranske spomenice (Italija, Hrva-
$ka, Slovenija) o polozaju itali-
janske manjsine v Sloveniji in na
Hrvaskem ter dvostranske spome-
nice (Italija, Slovenija) o poloZa-
ju slovenske manjsine v Italiji. O
besedilih obeh spomenic je bilo
dosezeno nacelno soglasje na po-
gajanjih konec prejsnjega tedna v
Zagrebu, vendar ju ni odobrila ko-
misija za zunanje politicne zade-
ve slovenske skupscine, kot ju tu-
di ni odobrilo predstavnistvo slo-
venske narodne skupnosti v Itali-
ji. Zaman so tudi bila prizadeva-
nja zunanjega ministra Rupla in
podtajnika Vitaloneja, ki sta se
skupno s sodelavci sestala v to-
rek, 14. t.m., v Gorici. Pristoj-
na komisija slovenske skupscine
je ob sodelovanju predstavnistva
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slovenske manjsine po pogloblje-
ni razpravi potrdila svojo nega-
tivno oceno.

Medtem ko pisemo, Se ne ve-
mo, ali bo ta zaplet v odnosih
med Rimom in Ljubljano imel
kaksen vpliv na priznanje Slove-
nije, ki ga je bila Italija napove-
dala za sredo, 15. t.m. Incident pa
ne bi smel vplivati na ravnanje
ostalih drfav evropske dvanajste-
rice, ki so priznanje prav tako bi-
li napovedali za isti dan (15. ja-
nuar).

Ta zaplet pa ne more v nicemer
okrniti prazni¢nost dneva, ko se
Slovenija kot samostojna, neod-
visna in suverena driava uvrscéa
v zbor ostalih drzav v Evropi in
svetu, kjer bo prispevala svoj de-
lez k nadaljnji vsestranski rasti
vsega Clovestva. Z zadovoljstvom
in zadoscenjem ugotavljamo, da
je do zgodovinske prelomnice pri-
$lo v glavnem po mirni in demo-
kraticni poti, Cetudi se je treba
hkrati spomniti, da so priprave
nanjo trajale mnoga leta in zah-
tevale najvecje Zrtve mnogih si-
nov in héera nasega slovenskega
naroda, pa naj njegovi pripadni-
ki danes Zive v domovini, zamej-
stou ali zdomstou.

Italijanska vlada je dokaza-
la, da so bile Stevilne izjave o
zas¢iti slovenske manjsine iz-
recene samo zato, da bi dose-
gla mednarodno zaitito svoje
manjSine v Sloveniji in na
Hrvaskem, pri tem pa noce na-
§i narodnostni skupnosti na
svojih tleh priznati niti naj-
sploénejsih mednarodno uve-
ljavljenih pravic. Tako je za-
pisal dezelni svetovalec Slo-
venske skupnosti Bojan Brezi-
gar v tiskovnem porodilu, ki
ga je izdal po neuspelih poga-
janjih v Gorici 14. t.m. Dele-
gacija italijanske vlade, pide v
porocilu, je zaradi nasproto-
vanja nacionalisti¢nih krogov
iz Trsta umaknila predlog za
dvostranski dogovor s Slove-
nijo o praviéni zasiti nase
manjsine v dezeli FJK. Gre za
nizkotne politi¢ne Spekulaci-
je na ratun $ibkejsih, za pra-
vo izsiljevanje. Sloveniji sta v
taksnih okolistinah ostali sa-
mo dve reditvi: podpisati spo-
razum in se s tem dejansko od-
povedati kon¢ni reditvi pro-
blemov slovenske manjsine v
Italiji ali pa s podpisom poca-
kati vse dotlej (kar se je tudi
zgodilo) dokler italijanski po-
litiki ne bodo dovolj zreli, da
nase prevzamejo odgovorno-
sti za resitev vprasanja nase
manjsine.

Vinicio Turello

Kricanski demokrat Vinicio Turel-
lo je novi predsednik deZelne vlade
Furlanije Julijske krajine. Izvolil ga je
deZelni svet na seji v torek, 14. t.m.
Podpredsednik je socialist Saro. Do-
sedanja vladna koalicija je bila potr-
jena in se je ohranilo dosedanje raz-

Vinicio Turello

novi predsednik dezelne vlade

merje polititnih sil v vladi. Sloven-
ska skupnost bo 3e dalje vodila deZel-
no komisijo za kulturne, Solske in
Sportne dejavnosti.

Novi predsednik deZelne viade je
Furlan in je star 62 let. Po poklicu je
odvetnik in je bil pred leti tudi pred-
sednik videmske pokrajine (za Casa
njegovega predsednikovanja je bila v
Vidmu konferenca o manjsinah).

Vinicio Turello je cetrti predsed-
nik vlade v zgodovini deZele Furlani-
je Julijske krajine. Njegovi predhod-
niki so bili Berzanti, Comelli in Bia-
sutti. Slednji je pred dnevi odstopil,
ker namerava kandidirati na skoraj-
s$njih parlamentarnih volitvah. DeZel-
no vlado je vodil v zgodovinsko po-
membnem obdobju, ko smo doZive-
li zlom komunizma in korenite spre-
membe v vseh komunistiénih drzavah
vzhodne Evrope. DoZiveli smo kon-
¢no tudi razpad sovjetskega imperija
in nastanek cele vrste novih neodvis-
nih drzav.

Biasutti je kot predsednik deZelne
vlade Furlanije Julijske krajine pobli-
Ze spremljal razvoj dogodkov v so-
sednji Sloveniji in Hrvaski, pri Cemer

Je treba priznati, da je kot velik prag-

matik odlotno podprl slovenska in

e 3

Adriano Biasutti
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W NEDELJA, 19. januarja, ob: 8.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik;
9.00 Sv. mada iz Zupnijske cerkve v Roja-
nu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v Itali-
ji; 10.00 Mladinski oder: »Zlati sinko«;
11.45 Vera in na$ ¢as; 12,00 Narodnostni
trenutek Slovencev; 13.00 Opoldanski ra-
dijski dnevnik; 13.25 Glasba po Zeljah;
14.00 Porocila in dezelna kronika; 14.10
Mario Ursi¢: »Franc in njegovi«; 15.30
Sport in glasba; 17.00 Z nadih prireditev.
B PONEDELJEK, 20. januarja, ob: 7.00 Ju-
tranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00
Porodila in dezelna kronika; 8.10 Jugosla-
vija 1918-1941; 10.00 Porocila in pregled
tiska; 11.30 Homer: »Qdiseja«; 12.00 Zbo-
rovska bozi¢na revija v Trstu: mesani zbor
Jacobus Gallus iz Trsta vodi Stojan Kuret;
13.00 Opold anski radijski dnevnik; 13.25
Gospodarska problematika; 14.00 Poroti-
la in dezelna kronika; 14.10 Veselo na
otroskem valu; 15.00 Orkestralna glasba;
15.30 Tanja Rebula: Rodinov poljub; 16.00
Mi in glasba; 17.00 Poroéila in kulturna
kronika; 17.10 Simon iz Ruta — ob petde-
setletnici drugega trzaskega procesa.

B TOREK, 21. januarja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po-
rocila in dezelna kronika; 8.10 Alpe Jadran;
10.00 Porodila in pregled tiska; 11.30 Ho-
mer: »Odiseja«; 12,00 PoloZaj otrok in nji-
hove usode v danasnji druzbi; 12.40 Zbo-
rovska bozi¢na revija v Trstu: mesani zbor
Jacobus Gallus iz Trsta vodi Stojan Kuret;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 14.00
Poroéila in dezelna kronika; 16.00 Mi in
glasba; 17.00 Poroéila in kulturna kronika;
17.10 Dopisnice z najbliznjega vzhoda.
B SREDA, 22, januarja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po-
rodila in dezelna kronika; 8.10 Narodnost-
ni trenutek Slovencev; 10.00 Porodila in
pregled tiska; 11.30 Homer: »Odisejay;
12.00 Male neznane drzave; 12.20 Sloven-
ska lahka glasba; 12.40 Zborovska boZi-
¢na revija v Trstu: mesani mladinski zbor
Srednijih %ol iz Kopra vodi Sindija Sidko;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.25
Na goriskem valu; 14.00 Porodila in dezel-
na kronika; 14.10 Na goriskem valu; 15.30
Iz preteklosti v sedanjost; 16.00 Mi in glas-
ba; 17.00 Porodila in kulturna kronika.
B CETRTEK, 23. januarja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po-
rotila in dezelna kronika; 8.10 Dopisnice
z najblizjega vzhoda; 9.40 Dvajset minut
z...; 10.00 Porotila in pregled tiska; 11.30
Homer »Odiseja«; 12.40 Zborovska boZi-
¢na revija v Trstu: mesani zbor Hrast iz
Doberdoba vodi Hilarij Lavrenéi¢; 13.00
Opoldanski radijski dnevnik; 13.25 Glas-
ba po Zeljah; 14.00 Poroéila in deZelna kro-
nika; 15.30 Spoznajmo Slovenijo; 15.50
Orkestralna glasba; 16.00 Mi in glasba;
17.00 Porodila in kulturna kronika; 17.10
Cetrtkova srecanja: Trst, decembra 1941.
Ob 50-letnici drugega trzaskega procesa.
B PETEK, 24. januarja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Poroéila in deZelna
kronika; 8.10 Halo, dober dan! Tu 362875;
10.00 Porodila in pregled tiska; 11.30 Ho-
mer »Odiseja«; 12.00 Indija-Koromandija:
12. potovanj po nezavarovanih stezah;
12.40 Zborovska bozZi¢na revija v Trstu:
mesani zbor Hrast iz Doberdoba vodi Hi-
larij Lavren¢i¢; 13.00 Opoldanski radijski
dnevnik; 14.00 Poro¢ila in deZelna kroni-
ka; 14.10 Otroski koti¢ek: »Pravljice...
pravljice... pravljice...; 14.30 Od Milj do
Devina; 16.00 Mi in glasba; 17.00 Porotila
in kulturna kronika; 17.10 Kulturni do-
godki,

B SOBOTA, 25. januarja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po-
rocila in dezelna kronika; 8.10 Kulturni do-
godki; 9.30 Cigani ne kradejo pesmi; 10.00
Porotila in pregled tiska; 10.10 Koncert v
cerkvi Madonna del mare v Trstu. Orke-
ster Moravske filharmonije in Akedem-
ski pevski zbor Zerotin vodi Stojan Kuret;
11.30 Homer »Odiseja«; 12.00 Rezija in Ka-
nalska dolina; 13.00 Opoldanski radijski
dnevnik; 14.00 Poro¢ila in deZelna kroni-
ka; 15 Duh ¢asa in ¢ar odra; 16.00 Mi in
glasba; 17.00 Porocila in kulturna kronika,

V Kopru pravica, v Trstu privilegij!

Trzaski 11 Piccolo je v nedeljo, 12.
t.m., na proih straneh s poudarkom
objavil tlanek o nevarnosti uvedbe »bi-
lingvizma« v Trstu po nedavnih tri-
stranskih zagrebskih pogovorih med
Hrovasko, Slovenijo in Italijo v zvezi
s statusom italijanske manjsine na
Slovenskem in Hrvaskem ter statu-
som slovenske manjsine v Furlaniji-
Julijski krajini. Clankar se obregne ob
tajnost, v katero so bili zaviti ti po-
govori, in izraza bojazen, da bi se po-
novil »nov Osimox, ko naj bi Italija
nekako klonila pred tedanjo Jugosla-
vijo. Tako razlaganje sporazumov iz
novembra leta 1975 je v Trstu in tu-
di drugoed v deZeli Furlaniji-Julijski
krajini precej razsirjeno. Ravno Il Pic-
colo je ob koncu leta 1975 zacel ostro
kampanjo proti Osimskim sporazu-
mom in sad te gonje je bil nastanek
Liste za Trst, katere jedro so sestav-
ljale in Se danes sestavljajo najbolj na-
cionalisticne sile italijanskega Trsta.
Predstavniki tega politicnega gibanja
so vedno gledali z veliko rezervo na
dokoncnost tedanje drZavne meje med
Italijo in Jugoslavijo oziroma na se-
danjo slovensko italijansko mejo. Ve-
nomer so trdili, da so bili istrski in
dalmatinski begunci z Osimom izigra-
ni in da je Italija s to pogodbo necast-
no izgubila del svojega zgodovinske-
ga ozemlja.

Z zapletom jugoslovanske krize so
v teh in sorodnih krogih odkrili itali-
jansko manjsino v Istri, Reki in Dal-
maciji, njeni predstavniki so namre¢
prej malodane veljali za narodne iz-
dajalce. Za to manjsino so zaceli zah-
tevati najvecjo mozno zascito, z upo-
rabo italijanskega jezika pred vsemi
oblastmi in sploh v javnem Zivljenju,
s podporo gospodarskih in tudi kul-
turnih dejavnosti manjsine od strani
domacih kot osrednjih italijanskih
oblasti, z zahtevo po povrnitvi imo-
vine istrskim beguncem itd. Nekate-
ri, kot npr. odvetnik in poslanec Gi-
ulio Camber, izvoljen na listah itali-
janske federalisticne stranke PSI, so
kmalu zaceli poudarjati, v sozvocju
z novofasisticnim italijanskim so-

cialnim gibanjem MSI, neveljavnost
Osimskih sporazumov v celoti, ce$ da
Je pogodbo z Italijo sklenila Jugosla-
vija, Slovenija in Hrvaska pa naj ne
bi bili dedinji le-te. To prepricanje je
mocno ukoreninjeno ne samo med li-
starji in novofadisti, ampak tudi med
precejsnjim delom trzaskih politikov.
Iz teh krogov je vedno bolj pogosto sli-
Sati zahtevo, naj se predstavnikom
italijanske manjsine v bivsi Jugosla-
viji podeli dvojno drZavljanstvo, go-
vori se tudi o upravni enotnosti in av-
tonomiji celotne Istre, tu pa tam se
dvigajo glasovi, naj bo vsem Istra-
nom, tudi tistim, ki so se po drugi
svetovni vojni podali na pot begun-
stva, dovoljeno posluZiti se pravice do
samoodlocbe.

V tem ozracju je precej realna ne-
varnost, da bosta v petek, 10. t.m.,
parafirani spomenici o statusu itali-
janske manjsine na Slovenskem in
Hrvaskem in o statusu Slovencev v
Furlaniji-Julijski krajini, ki sta vse-
binsko povezani in ki nalagata tudi
Italiji obveznost, da koncno zasciti slo-
vensko manjino, sprozili v Trstu in
Se kje v Furlaniji-Julijski krajini po-
dobne negativne reakcije kot ob pod-
pisu Osimskih sporazumov.

Pri vsem tem se slovenska manj-
Sina v Italiji sprasuje, kako je mogo-
Ce, da tisto, kar je za Italtijane na Slo-
venskem in Hrvaskem pravica, posta-
ne v Trstu, Gorici in Se kje privile-
gij, oziroma poskus neke »meznatne«
manjsine, da vsili svojo voljo veti-
ni. To absolutno nesprejemljivo rabo
dvojnih meril si je pred nedavnim pri-
voscil npr. odvetnik Paolo Sardos Al-
bertini, predsednik Lege Nazionale in
vidni predstavnik ezulskih organiza-
cij v Trstu, med oddajo Anatra a ri-
torno, ki jo je predvajala TV Koper -
Capodistria v soboto, 4. t.m. Sardos
Albertini je namrec med drugim trdil,
da so Slovenci »v Trstu« Ze itak med
»najbolj zasCitenimi manjSinami v Ev-
ropi« in da bi vsaka njihova nova zah-
teva po zasciti pomenila pac privile-
g1]. Seveda je odvetnik mimogrede po-
zabil, kaj lahko povzroci en sam sam-

cat slovenski pozdrav, e ga glasno iz-
receS v nekaterih trzaskih ambientih.
To dovolj zgovorno dokazujejo posnet-
ki iz oddaje Profondo Nord, ki so jo
pred kakim poldrugim mesecem pri-
pravili v Trstu, predvajala pa jo je
tretja driavna televizijska mreza. Iz-
vajanja odvetnika Sardosa Albertini-
Ja je pred koprskimi TV kamerami pri-
merno dopolnjeval bivsi trzaski pos-
lanec MSI Renzo de’ Vidovich, ki je
sedaj med voditelji »Svobodne obcine
Zadar v izgnanstvus. Pripomniti Se
velja, da bo odvetnik Paolo Sardos Al-
bertini, kot dopovedujejo, kandidiral
na listah trzaske Krscanske demokra-
cije DC na letosnjih parlamentarnih
volitvah.

Cas ob rojevanju slovenske drZa-
ve in ob prizadevanju za njeno med-
narodno priznanje izpostavlja slo-
vensko vodstvo hudim pritiskom in
tudi izsiljevanjem. Toda kljub vsemu
ne bi smelo to vodstvo sedaj kloniti in
pristati na nov Rapallo. Zato je od
njega pricakovati take pokonénosti,
kot jo je izraZalo junija in julija lani.
Samo po sebi se razume, da bi v takih
trenutkth morali takoj prenehati vsi
histericni personalizmi ter bolestni
osebni in prestiZni spori.

A.B.
* k k

V petek, 11. januarja, so na trza-
skem sodiscu slovesne zaceli novo
sodno leto. Osrednje poroéilo je imel
javni toZilec Domenico Maltese, ki
Je predvsem opozoril na stevilne po-
manjkljivosti italijanskega sodstva.
Kar zadeva dezelo Furlanijo-Julijsko
krajino je dr. Maltese dejal, da je ste-
vilo sodnikov povsod nezadostno, tu-
di na sodiscu za mladoletne v Trstu,
kjer je moral en sam predsednik rese-
vati vse hude probleme v zvezi s pri-
hodom hrvaskih otrok. O nasi dezeli
pa je se dejal, da je Stevilo kaznivih
dejanj in prekrskov, med katerimi tu-
di umorov, sicer naraslo, prav tako
se veca Stevilo narkomanov, kljub
vsemu pa FJK $e vedno sodi med »naj-
bolj varne« dezele v Italiji.

Slovenska skupnost za skupne kandidate
na bliznjih parlamentarnih volitvah

Za parlamentarne volitve Slo-
venska skupnost predlaga, naj bi
vse politicne komponente slo-
venske manjsine skupno poiska-
le moZne enotne nadstrankarske
kandidate, ki bi po izvolitvi odgo-
varjali manj3ini oziroma njenemu
zastopstvu, ne pa samim stran-
kam, na listah katerih bi bili izvol-
jeni.

Ta predlog je oblikovalo dezel-
no tajnistvo Ssk na zasedanju, ki
ga je imelo 7. januarja v Nabrezi-
ni. Izhajalo je iz dveh ugotovitev:
da moramo Slovenci na bliZznjih
politicnih volitvah dokazati, da

podpiramo zahtevo o zajamdce-
nem zastopstvu nase narodnost-
ne skupnosti v vseh izvoljenih or-
ganih, od parlamenta preko deZe-
le do pokrajin in ob¢in, in da je
poleg tega zaradi novih delitev na
levici zelo vprasljiva ponovna iz-
volitev slovenskega parlamentar-
ca iz komunisti¢nih ali bivsih ko-
munisti¢nih vrst.

Slovenska skupnost bo v nas-
lednjih dneh predlagala ostalim
komponentam razgovore o moz-
nih skupnih kandidatih, ki bi bili
v posameznih okroZjih in za po-
samezno vejo parlamenta ¢imbolj

splodno sprejemljivi. Ce bo dose-
zen dogovor o kandidaturah, ki bi
jih podpirale vse komponente, bi
se skupno obrnili do posameznih
politicnih strank, tako vsedrzav-
nih kot manjsinskih, in ugotovili,
ali je moZen dogovor, pri temer ni
nujno, da bi vsi tako evidentirani
kandidati nastopali le na eni listi.

Slovenska skupnost bo o tem
in o drugih aktualnih vprasanjih
razpravljala Se na svojem deZel-
nem svetu, ki bo 22. januarja v
Devinu, in pa na deZelnem kon-
gresu, ki bo 1. in 2. februarja v
Gorici.
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Nova dvojezicna pesniska zbirka
A. Pregarca »Samohodec«

Aleksij Pregarc

V torek, 17.12.91, so v trzadki knjigar-
ni »La Fenice« predstavili novo dvojezi-
€no pesnidko zbirko A. Pregarca »Samo-
hodec«. O knjigi je spregovoril tudi Jurij
Paljk. Njegov tekst objavljamo v celoti.

Zbrali smo se na predstavitvi nove knji-
ge v tem zimskem ¢asu, ki je bil v zadnjih
tako bogat s predstavitvami novih knjig.
Aleksij Pregarc pa je spet pred nami z no-
vo knjigo dobre poezije, katero je imenit-
no prevedla v italijantino Jolka Mili¢eva,
nam zelo znana gospa, saj je skorajda go-
tovo najboljsa prevajalka slovenskih pes-
nikov v italijanski jezik, kar jih sedaj na
Slovenskem imamo.

Pesnik Aleksij Pregarc je dal svoji zbirki
naslov »Samohodec — Il viandante solita-
rio« in Zze sam pogled na platnice knjige
nam pove, da to ne bo knjiga z lahkim in
zabavnim branjem. Boris Zulian je nam-
re¢ knjigo zelo dobro opremil, zadene
namret bistvo Pregaréevih pesmi. Vidi se,
da se umetnika zelo dobro poznata, rezul-
tat pa je Pregareva lepa knjiga, ki jo da-
nes predstavljamo. Na samem zafetku
pesnidke zbirke pa je uvodne misli zapi-
sal kritik Carlo Milic.

Namen teh nekaj besed, ki jih bom se-
daj povedal, ni v tem, da bi se kriticno
opredeljeval do pesmi, ki nam jih Pregarc
sedaj ponuja v novi knjigi. Prvi¢ tega ne
poénem zato, ker je veliko poklicanih za
ta posel in jasno, dosti bolje pripravljenih
od mene, drugi¢ pa tudi tega ne zmorem,
ker pa¢ dojemam poezijo prijatelja Alek-
sija drugate, kot jo bodo ostali ljubitelji do-
bre knjige, sva namre¢ prijatelja. Seveda
s tem nocem reci, da Pregareve poezije
noéem ocenjevati kritiéno, ker bi se tako
zameril prijatelju, ne, samo povedati ho-
€em, da Pregarcev svet idej in tudi njegov
nadin Zivljenja poznam. Prav o idejnem pa
govori njegova poezija, o svetu idej, ki je
tako raztrgal slovenskega ¢loveka na kos-
ke, da nam pesnik Pregarc Ze v zacetku
zbirke »Samohodec« zapise: »v zaletku je
bila pika / rde¢a / kot stenica / komaj vid-
no se je zafela debeliti od izpite krvi / in
e je to bila moja majhna rast...« Samo
stran se boste obrnili in Ze se boste nasli
pred golim pesnikom, ki vam takoj pove,
zakaj je samohodec:

»nikdar ni padlo mi na pamet da

bi se ponasal s tem

da nisem bil v zaporu...«

Ze na prvih straneh nam je torej jas-
no, da nimamo opraviti s poezijo, ki ¢lo-
veka pusti ravnodusnega, Pregarceve be-
sede padajo na nas zelo ostro in bolijo,
pred njegovo poezijo se clovek ne more
zatedi v neka sanjarjenja, njegov svet je ze-
lo realen, nasa sedanjost je, ki pa je %e ka-

ko pogojena s preteklostjo. S preteklostjo
Pregarc ne obrafunava, samo pred nas
mete neke fragmente, vizije, ¢e Ze tako ho-
¢ete, ki nas preseneajo vedno znova:

»ko zlezel sem iz materniéne jele

je bil moj Breg dusljiv oklep za

moje nebogljene mletne lece«,

spet drugje pa pravi, da

»blizina vasi po peklu diSi«

in e bi lahko nasteval. Najbolj pa bi
bralca rad opozoril na izredno poudarje-
no figuro samohodca, pesnika samega, ki
se vlece skozi celo zbirko.

Veasih je ta Pregaréev samohodec ta-
ko krut, da &éloveka prav zaboli pri srcu,
ko se vprasa, ¢e je bilo res vse tako, kot
stoji tu v pesmih pred nami. Vendar nam
je med branjem kaj kmalu jasno, da gre
pesniku predvsem za resnico, za neke
vrste katarzo, e Ze tako holete, katera edi-
na otisti ¢loveka, pesnik pa jo najde sa-
mo v samotnih poteh, ki pa so 3e kako v
srediséu Zivljenja. Verjeti pa moramo pes-
niku, ki se v samohodcu istoveti, ko nam
pravi:

»neko¢ mu je bil mesar prijatelj (joj, ko-
liko krvi!) nasmehne ne / samotnez [ nori
casi.

Pregarlev svet v tej pesniski zbirki je
svet Cloveka, ki stoji pred berlinskim zi-
dom, ko je ta $e stal v vsej svoji peklenski
moti, je svet ¢loveka, ki gleda njegov pa-
dec, in sedaj skorajda enaka postavljanja
nekih manjsih zidkov, vse klanje v bliznji
hrvadki dezZeli je e kako povezano s pes-
nikovim odklanjanem tega sveta, pa le-
prav ne zasledimo o tem niti besedice, Pre-
garc je namre¢ samohodec, ki ne prenasa
utrujajotega dihanja mas, saj se mu ne-
kje zapise:

soh, kako so grude glasnel«

Tu pa Ze gre za Cisto tipiten problem
vsakega ¢loveka, da ne retem vedno sa-
mo pesnika, ki hoe biti, in je individua-
list, a vseeno kon¢no le samo deléek neke
vedje skupine ljudi, naroda ali pa Eloves-
tva, kot se vam pac lepse zdi, nekam pa
vsakdo spada, pa &e to hote ali ne. Enako
se dogaja Pregarcu, ki pa spet drugje po-
laga v usta svojemu samohodcu besede,
poezijo, ki pove vec kot vse te moje be-
sede:

»ti ne poznas legla

se pnezda nimas

ti poznad samo slutnjo

Zametno

sredi ela«

Pregaréev samohodec je pesnik, ki se
vseeno le privliece skozi vso krvavo grozo
sveta, katerega opisuje v kratkih pesmih,
da na koncu lahko vseeno rece:

»in ti stiskas pest v zepu

ljubezen«.

Zadnja Pregarteva pesem v tej zbirki
pa ima naslov SIZIF, kjer zvemo, kdo je
pravzaprav samohodec, ko vidimo pesni-
ka, morda Sizifa samega, morda pa vsa-
kogar, ki noce Ziveti v svetu, ki nas dusdi,
saj Pregarc v tej pesmi zapiSe, da ga

»vrofega pozene

v zasneZeni hrib

da od zgoraj na vretencasto

valid plazove

na slovenske krtine«,

To pa je Ze veliko vet kot stanje samo-
hodca na zacetku zbirke, ko Pregarc za-
pise:

»bil je samohodec

stoletja star

in videl je vse reci

in sproti pozabljal nanje

in nase

a bil je skrajnje nezrel

in smrtno resen«,

Jurij Paljk

Pesniski pogum na poligonu

med vojno in

Lev Detela

Nas sodelavec z Dunaja Lev Detela je
na letosnjem Sestem mednarodnem pisa-
teljskem srecanju »Vilenica«, ki je bilo 5.
septembra lani, predaval na temo: »Cemu
pesniki v tem uboZnem éasu«. Njegov po-
seg objavljamo v celoti. (Ur.)

Mnogi so se v antagonisticni zgo-
dovini &lovestva pocutili kot odresi-
telji in osvoboditelji sveta, in medtem
ko so ti sredi slepih bitk brezumno va-
se in v svojo zmago zaverovani uni-
Zevalci Zivljenja 8irili prostor svojega
gospostva in se je ozilo obmogje ¢lo-
vefnosti in je nastopil uboZni ¢as, je
zob ¢asa ze skrbel za poraze. Isti pes-
nik, ki je v dol%i pesnitvi Kruh in vi-
no vzkliknil »Cemu pesniki v tem
uboznem &asug, je napisal tudi tri ver-
zije pesmi Dichtermuth-Pesnikov po-
gum. Holderlin je himni¢no-zanosno
menil, da so pesniki »jeziki ljudstvac,
namret tisti, ki jih je podobno kot
sporoca misterij binko3tnega prazni-
ka, razsvetlila ognjena resnica spo-
znanja.

Priznam, da me pozar, ki je kot
iracionalna stihija izpodkopal teme-
lje elementarnih Zivljenskih pravic
narodov razpadajote Jugoslavije,
vznemirja. Zavedam se lastne nemodi
sredi ve¢smernosti razliénih negativ-
nih procesov, in vendar je tu tudi
upanje, o katerem govori Holderlin,
ko v prvi verziji svoje pogumne pes-
mi trdi, da smo »Wir, die Dichter des
Volks« (Mi, pesniki ljudstva), oziro-
ma kasneje »Wir, die Sanger des
Volks« (Mi, pevci...) in tretji€ in do-
kon&no »Wir, die Zungen des Volks«
(Mi, jeziki ljudstva...).

Masinerija vojnega stroja je ogro-
mna, toda skornji militaristov so lon-
&eni. Ko zmagoslavno tolfejo z njimi
ob tla, njihov korak Ze razpada.

Holderlin je bil veliki pevec, ven-
dar so mu sirene ponudile — kot vsa-
komur, ki mu je dano spoznanje —
orozje, ki je motnejde od vpitja in pet-
ja, mol¢anje. Z njim je prevpil tiste,
ki so imeli na tiso¢e besed, ampak Ze
Wittgenstein in Karl Wolfskehl sta ve-
dela, da je beseda ob tej inflaciji be-
sede mrtva.

Ali naj sredi nakopi¢enih anoma-
lij ob nujni dolZznosti integracije he-
terogenih narodov v $irSo naddrZav-
no skupnost zaradi stihij in totalita-

molkom

risti¢nih prisil ob morda prepoznih
procesih osamosvajanja dolgo ¢asa za
srediia »civiliziranega« sveta skoraj-
da neznanih, prezrtih in vectkrat za-
trtih evropskih narodov na periferiji
mol¢imo? Ali naj mol&¢imo v ¢asu, ko
so v socialistitne utopije zazrti siste-
mi, ki so postajali vedno manj per-
spektivitni in zato totalitaristitni, Ze
davno iz&rpali svoje materialne in du-
hovne substance, in odpadajo kot po-
suseno cvetje? Ali naj moléimo v tem
uboznem in krutem &asu, ki je tudi
velik? Velik za odpor.

Toda, vse kar se stihijsko dogaja
zdaj in tukaj in tam, se je nakazovalo
e zdavnaj, takorekot od prvih dni po
vojni, ko ni bilo mogo¢e ukrotiti zma-
ja herojskega titanizma in ustaviti
nevarne militarizacije jugoslovanske
druzbe z vojaskim kultom negovanja
osebnosti. To je bila junaska doba, ki
je v drugacnem ¢loveku vse prehitro
videla zakletega sovraznika, tega pa
je bilo potreba Ze v kali eliminirati.
Mistifikacije in mitologizacije vojne in
osvobodilnih bojev brez pravih, za
demokrati¢ni in humani razvoj druz-
be nujnih objektivirajotih diferencia-
cij, so rodile, naslanjajot se na stare
in dejanske travme narodov, Jaseno-
vac in druga koncentracijska tabori-
§fa, pokole ustaskih, ¢etniSkih ali
drugih formacij med resni¢nimi ali
domnevnimi nasprotniki, pa tudi
grozljivo krvava obratunavanja ko-
munisti¢énih zmagovalcev po vojni z
vrsto novih, tem sledecih represalij,
posebno, ¢ustveno naelektreno iz-
kljutevanje razuma, oziroma racio-
nalnih kriterijev, pri urejevanju in
oblikovanju druzbene stvarnosti. Dej-
stvo je, da se nevarna nekontrolira-
na militarizacija ni uveljavila le v po-
litiki, temve¢ tudi v mentaliteti; v du-
Sah ljudi se je spojila s starimi trav-
mami iz polpreteklosti in z mitologi-
zacijami in mistifikacijami zgodovine
izpred mnogih in mnogih stoletij, ¢e
ne tisoletij. Opraviti imamo z napa-
¢no in nevarno usmerjenostjo, ki se
a priori loti od vseh integracijskih ev-
ropskih usmeritev in demokrati¢nih
prizadevanj.

Podoba je, da dveh sredobeznih in
sredoteznih sil Balkana, rimsko-kato-
lizke individualizacije druzbe in po-
litike in bizantinsko — pravoslavne-
ga mesijanstva z nameckom islam-
skega fundamentalizma, ne moremo
sinhronizirati. Kako tu naprej? Ali je
molk edini in najveéji odgovor?

Wolfgang Hildesheimer, nems3ki
Zid, ki je po strasnih doZivetjih voj-
ne, holokavstu in povojni razpadajoci
humanitas ob rastofi ogroZenosti
zemlje, ob uni¢evanju njenih drago-
cenih surovin, ob rastofem onesna-
Zevanju okolja in grozeti radioaktiv-
nosti, skrajno pesimisti‘no napovedal
konec svetd, prenehal pisati in zdaj
umrl, je eden tistih, ki se je kot pisa-

Lev Detela

Iy B
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Odposlanstvo
Slovenske skupnosti
pri trzaskem skofu

V ponedeljek, 13. t.m., je od-
poslanstvo Slovenske skupnosti
iz Trsta opravilo vljudnostni o-
bisk pri trzaSkem Skofu msgr.
Bellomiju. V odposlanstvu so bi-
li pokrajinski tajnik Brecelj, pod-
tajnik Moénik in predsednik Ha-
rej. Clani delegacije so trzaske-
mu Skofu posredovali novoletna
vos¢ila in izrazili Zeljo, da bi se-
danji cas velikih sprememb v Ev-
ropi in po svetu postal tudi cas za

Msgr. Lorenzo Bellomi

resnejse redevanje in urejanje
manjsinskih problemov. V pri-
jetnem in prisrénem pogovoru je
beseda tekla o bliznjem papeze-
vem obisku v Furlaniji Julijski
krajini, pri ¢emer so predstavni-
ki Ssk izrazili Zeljo, da bi ob tej
priloZnosti prisla primerno do iz-
raza tudi prisotnost slovenskih
vernikov v deZeli. Skof je ome-
nil vprasanje nove meje med
trzasko in gorisko Skofijo in v tej
zvezi naglasil, kako vse kaze, da
bo ozemlje Skofije odslej sovpa-
dalo z ozemljem pokrajine. To
pomeni, da bi Zupnije Devin,
Mavhinje, Nabrezina, §empolai
in Zgonik ter Zupniji v obeh
ezulskih naseljih v Sesljanu in
pri Stivanu presle iz goriske
nadskofije v trzasko Skofijo. V
tej zvezi je msgr. Bellomi opozo-
ril na vpradanje pomanjkanja slo-
venskih duhovnikov, ki postaja
¢edalje bolj peree. Delegacija
Slovenske skupnosti pa se je
trzaskemu skofu zahvalila za nje-
govo zanimanje, da se je to vpra-
sanje do zdaj reevalo s priho-
dom duhovnikov iz sosednje
Slovenije.

Msgr. Bellomi se je zahvalil
za obisk in pozornost, ki mu jo
je izkazala Slovenska skupnost,
in zagotovil, da bo tudi v prihod-
nosti nasla v njem pozornega so-
govornika.

Slovenski ministrski predsednik Peterle v Trstu

»Nismo stevile

»Vsak narod ima v zgodovini
svoj trenutek. Na$ trenutek se Se-
le zacenja.« Tako je med drugim
dejal predsednik vlade Republike
Slovenije Lojze Peterle, ki je bil v
ponedeljek, 13. t.m., gost Dru-
Stva slovenskih izobraZencev iz
Trsta. Srecanja se je udelezilo ve-
liko Stevilo poslusalcev. Iz besed
predsednika Peterleta je bilo mo-
gote razbrati predvsem precej-
sen optimizem glede bodoénosti
mlade slovenske drzave. Ugled-
ni gost je opozoril na dejstvo, da
je to mlado republiko prav tisti
dan priznal Vatikan (13. t.m. - op.
ur.). Slovenija pa je tudi doslej zi-
vela in delala tako, kot da bi bila
ze priznana drzava. Peterle je v
svojem govoru spomnil na tragi-
¢ne vojne dogodke in poudaril,
kako je nas narod v tistem trenut-
ku dokazal, da je sposoben pre-
vzeti dejansko oblast v drzavi.
Danes, je med drugim dejal pred-
sednik, so vsi izgovori za ne-
priznanje odpadli, ¢es da bi bila

n, a tudi ne majhen narod«

¥

Publika je ob obisku predsednika Peterleta v Trstu do zadnjega koticka na-

polnila Peterlinovo dvorano

lahko Republika Slovenija »slab
vzgled« ostalim drzavam.

Pri vsem tem je izredno po-
membno Se nekaj, je opozoril slo-

BOZICNI KONCERTI

Ceprav so boZitni prazniki za nami, imajo boZitne pesmi 3¢ vedno Eudovito mot,
da ustvarijo enkratno vzdusje boZicnega sporocila. V minulem tednu je bilo v raznih
cerkvah na Goriskem in na TrZadkem vec boZicnih koncertov, boZicnic in razstav jaslic.

Na TrZaskem je bil v soboto, 11. t.m., lepo obiskan boZi¢ni koncert v Zupnijski
dvorani v Boljuncu. Pobudnik vecera je bil Mladinski dom, ki je tudi priredil boZicni
ex-tempore. Koncert pa sta oblikovala Moski zbor od Novega svetega Antona v Trstu,
ki ga je vodil Edi Race, in meSani zbor Matkolje pod vodstvom Ignaca Duha.

V trZaski stolnici svetega Justa pa je bil v nedeljo, 12. januarja, tradicionalni kon-
cert boZitnih pesmi v priredbi Zveze cerkventh pevskih zborov, ki sta ga letos oblikova-
la ZdruZeni trzaski medani zbor pod vostvom Janka Bana in ob orgelski spremljavi An-
dreja Pegana ter Dekliska pevska skupina Vesela pomlad z Opéin pod vodstvom Fran-
ca Pohajaca. V drugem delu pa je nastopila vokalna skupina AVE iz Ljubljane, ki jo
vodi AndraZ Hauptman. Izvedla je 12 pesmi raznih slovenskih avtorjev tako pred ol-
tarjem kot na koru ob orgelski spremljavi Polone Gantar. Priloznosino misel, uglaSe-
no na boZicni koncert in sporocilo boZicnih praznikov, je imel openski Zupnik dr. Zvo-
ne gz‘rubcij‘ Spored je povezovala Marija Mamolo.

Proi del letodnjega boZicnega koncerta je bil posvecen skladatelju Zorku Hareju,
saj je ta znani kulturni delavec pred nedavnim obhajal okrogel Zivljenjski jubilej, lani
pa je iz8la pesmarica njegovih boZitnih pesmi.

1
i
>~
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Stevilno obéinstvo se je preteklo nedeljo udelezilo bozicnega koncerta ZCPZ
v stolnici sv. Justa v Trstu (foto M. Magajna)

(foto M. Magajna)

venski drzavni predstavnik: prvi¢
enotnost, ki jo je nas narod dose-
gel v najtezjih trenutkih in pri
najpomembnejsih odlocitvah zad-
njih mesecev, drugi¢ pa rojstvo
nove slovenske samozavesti tako
med Slovenci v domovini kot tu-
di v zamejstvu in zdomstvu. Upa-
ti je, da v bodoce ne bo prislo spet
do nepotrebnih delitev, do »volil-
ne histerije« in do t.i. liberalno-
klerikalnega bipolarizma, saj to
nasega naroda ne bi pripeljalo ni-
kamor. Priznanje Slovenije sicer
zelo veliko pomeni, vendar pa ga
bo morala mlada drzava sedaj Sele

O slovenski prisotnosti
med papezevim obiskom

Slovenska zamejska skavt-
ska organizacija javno odpira
vprasanje slovenske prisotno-
sti med papezevim obiskom v
Trstu. Zato prireja sreanje in
vabi k razpravi druge mladin-
ske organizacije, predstavnike
pastoralnih svetov, drustev,
zborov in skupin. Sre¢anje bo
v petek, 24. januarja, ob 20.30
v Peterlinovi dvorani v Trstu,
Ulica Donizetti 3.

uveljaviti. Zacenja se torej obdob-
je izredno napornega dela, kjer bo
predvsem potrebna enotnost, ne
pa loevanje. Predsednik Peterle
je vsekakor poudaril, da je glede
tega optimist, saj smo znali v
kljuénih trenutkih vedno dokaza-
ti, da smo sicer malostevilen, a ne
majhen narod.

Po teh uvodnih besedah pred-
sednika Peterleta se je razvila za-
nimiva razprava. UdeleZenci so se
dotaknili stevilnih podrocij, od
gospodarstva, do vprasanja me-
dijev in gospodarskih problemov

[l E
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Slovenci in

Srednja Evropa
I

dike miselnosti, kulture in javnega
zivljenja sploh.

Slovenska problematika je na tem
posvetu vzbudila veliko zanimanja.
Prisotni udelezenci (med temi mi-
nistrski funkcionarji) so pokazali do-
bro poznanje nase zamejske manj-
Sinske stvarnosti. Odnosi z republi-
ko Slovenijo, medsebojni stiki manj-
$in, vprasanje Slovencev v Italiji ter
Italijanov v Istri, cerkveno Zivljenje,
problem koroskih Slovencev, samo-
stojno nastopanje in slovenska stran-
ka v Italiji — to je le nekaj tem, ki
so e posebej zanimale udelezence
tega zborovanja v Avstriji.

Prav gotovo sta slovenska prisot-
nost in aktiven doprinos na podob-
nih pobudah pomembna. Posebej,
ko gre za predstavitev nase sloven-
ske manj3inske stvarnosti tujim po-
slusalcem. Na ta nacin se torej ovred-
noti slovenska prisotnost — zlasti v
tem srednjeevropskem merilu — kot
ena izmed enakovrednih in Zivo so-
delujocih komponent v prostoru med
germanskim in slovanskim svetom.

Narod in njegov jezik, njegova
kultura in druzbeno Zivljenje so pri
tem tisti barometer, ki najbolje odra-
Za utrip njegovega bistva. In prav z
zgovorno in jedrnato mislijo o jezi-
ku naj zakljuéimo te vrstice, misli-
jo, ki jo je v prej$njem stoletju zapi-
sal znani nemski zgodovinar Burck-
hardt, ko pravi: »Jeziki predstavlja-
jo najbolj neposredno in najbolj spe-
cifi¢tno razodetje duha narodov, so
idealna podoba istega...«.

FURLANIJA-JULIJSKA KRAJINA
VEDNO BOLJ ODPRTA NA VZHOD

Furlanija-Julijska krajina se ne-
nehno spreminja iz skoraj nepo-
membne marginalne italijanske
dezele v zelo pomemben obmej-
ni strateSki prostor, ki postaja
vedno bolj zanimiv tako za Sirse
italijansko kot tudi za zahodnoev-
ropsko gospodarstvo.

Pojem mittelevropskega pro-
stora postaja vedno bolj aktualen,
s tem pa se veCata ugled Furla-
nije-Julijske krajine in njena vlo-
ga mostu med Evropsko skup-
nostjo in vzhodnim svetom. Tu
§re pripisati zaslugo predvsem
urlanskim, pa tudi nekaterim
trzaskim in goriskim podjetjem,
ki so si v zadnjih desetletjih na-
brali veliko izkuSenj v trgova-
nju z republikami bivse Sovjet-
ske zveze in z drzavami Daljnje-
ga vzhoda. O uspednosti takega
delovanja pri¢ajo npr. podatki iz
leta 1989: v medtrgovinskih iz-
menjavah je nasa deZela dosegla
11% od 2.659 milijard italijanske-
ga izvoza v bivso Sovjetsko zve-
zo, medtem ko je dezelni izvoz v
republike bivse Jugoslavije znasal
17,5% od skupnih 927,5 milijard
celotnega italijanskega izvoza.

Osnova, ki bo dala e vedji za-
gon severovzhodni italijanski in-
dustriji, pa je vsekakor drzavni
zakon Stev. 19 za obmejna po-
drodja, ki je postal veljaven prav
pred enim letom in ki predvide-
va razne ugodnosti za tista pod-

jetja, ki usmerjajo svoje investici-
je v drzave Heksagonale (Poljska,
MadzZarska, Avstrija, Ceskoslova-
ska, bivsa Jugoslavija in Italija) in
v bivio Sovjetsko zvezo; zakon
predvideva med drugim ustano-
vitev financnega centra off-shore
v trzaskem pristaniS¢u, Banke po-
datkov in ustanovitev uradov, ki
bodo nudili podjetjem strokovno
pomo¢ na trgovinskem podrodju.

Ceprav je bilo leto 1991 zaradi
mnogih politi¢nih in ekonomskih
sprememb problemati¢no za ve-
¢ino trgovskih in industrijskih
podjetij nase dezele in ¢eprav se
je dezelna proizvodnja zmanjsa-
la od 2,7% na 1,4%, si mnogi de-
zelni ekonomski operaterji veliko
obetajo od tega zakona, obenem
poudarjajo nujnost po vedji in od-
loc¢nejsi zavzetosti italijanske
vlade.

Dezela Furlanija-Julijska kraji-
na je v preteklem letu izpeljala
vrsto zahtevnih sprememb na po-
dro¢ju industrijske politike, ki se
mora ¢imprej prilagoditi ekonom-
skim kriterijem Evropske skupno-
sti in zahtevam podjetnistva, ki so
zelo razlicna od tistih izpred de-
setih let. DeZela ne bo ve¢ nepo-
sredno nudila gospodarskemu
sektorju razprdenih finan¢nih
podpor, ni¢ vet ne bo prispevala
v redno delovanje raznih indu-
strijskih podjetij, temve¢ bo na-
menila svoje podpore predvsem

Ssk in mednarodni pogovori

Slovenska skupnost pozdrav-
lja zacetek razgovorov med Slo-
venijo, Italijo in Hrvasko za
pravi¢no ureditev manjsinskega
vprasanja tako v Italiji kot v Slo-
veniji in Hrvaski. To je nova pri-
loznost za utrditev sozitja in do-
brososedskih odnosov.

Dezelno tajnistvo Ssk je sode-
lovalo pri sestavljanju skupne

Slovenski kulturni klub in
Mladinski odbor Slovenske
prosvete vabita v soboto, 18.
januarja, na

»SLOVENIJA PARTY«
(ob mednarodnem priznanju

Slovenije),

ki bo v prostorih Sloven-
ske prosvete v Ulici Donizetti
3 z zatetkom ob 18.30.

spomenice predstavniStva slo-
venske manjsine, ki je bila izro-
cena zastopnikom Slovenije in
Italije ter poslana v vednost med-
narodnim forumom, zato seveda
povsem podpira njeno vsebino

in izraza zeljo, da bi jo pogajalci
v najvedji moZni meri upostevali.

Dezelno tajnistvo Ssk pa ze-
li, tudi na podlagi obsirne raz-
prave na svojem zasedanju 7.
januarja v Nabrezini, podértati
nekatere politicne in vsebinske
zahteve,

Pricakujemo, da bosta pogod-
bi med Italijo in Slovenijo o po-
lozaju obeh manjsin podpisani
istocasno in da bosta vsebovali
totne in enake roke za odobritev
izvrSilnih norm ter uveljavljenje
dolocil.

Italija naj uradno prizna Slo-
veniji znacaj dedica Jugoslavije,
kar zadeva mednarodne sporazu-
me o polozaju slovenske manjsi-
ne, in naj potrdi nedotakljivost
meje, saj mora biti skupna per-
spektiva obeh sosednjih narodov
v sodelovanju, sozZitju in prese-
ganju omejitev, ki jih sicer meje
lahko prinasajo.

Slovensko manjsino je treba
obravnavati kot enoto v vseh treh
pokrajinah Furlanije-Julijske kra-
jine, kjer zivi, zato naj Italija u-
radno sprejme razlago, da 8. ¢len
Osimske pogodbe ne ve velja le

za bivse Svobodno trzasko ozem-
lje, temve¢, povezan s preambulo
pogodbe, predstavlja obveznost
do celotne slovenske manjdine.

Zas¢itne norme morajo zaob-
jemati vsa zivljenjska podroéja
manjsine, torej tudi gospodarska
vprasanja in prostorsko nacrto-
vanje.

Zajamciti je treba zastopstvo
manjsdine v izvoljenih svetih od
parlamenta preko dezele do po-
krajin in ob¢in ter zagotoviti av-
tonomijo Solskemu, informacij-
skemu in drugim sektorjem.

Tudi pripadnikom slovenske
manjsine v Italiji je treba omogo-
¢iti dvojno drzavljanstvo, te to
zelijo in ce bo to predmet med-
narodnih pogovorov.

Kon¢no je treba povrniti $ko-
do ljudem in ustanovam, ki so
trpeli zaradi raznarodovalnih u-
krepov fadisti¢nega rezima.

Slovenska manjsina mora so-
delovati tako pri pripravljanju
pogodbe kot pri sestavljanju iz-
vrsilnih norm in mora dati zanje
soglasje ter biti soudelezena pri
njihovem uresnic¢evanju in nad-
zoru nad uresnicevanjem.

takim ustanovam, ki bodo nudi-
le podjetjem raznovrstne strokov-
ne usluge na podroéju industrije.

Dezelna industrijska politika
bo torej podpirala stratesko po-
membna podjetja ne vet toliko z
denarnimi prispevki, temvec si bo
prevzela nalogo koordinatorja na-
domestnih dejavnosti, kot je npr.
Ze ravnala ob zaprtju rudnika v
Rajblu; s posredovanjem dezelne-
ga odbornistva za industrijo bo
namrel dezelno industrijsko Zele-
zarsko podjetje zgradilo v istem
kraju nov objekt, kjer bodo dose-
danji rudarji nasli novo zaposli-
tev.

Drustvo glasbenih pedago-
gov Primorske in Slovenski
center za glasbeno vzgojo »E-
mil Komel« vabita na

vecer z mladimi koncertanti

ki bo v Katoliskem domu v
Gorici v sredo, 22. januarja,
ob 19.30.

Sodelujejo gojenci Glasbe-
nih Sol Primorske.

DeZelne mednarodne pobude
se seveda ne bodo omejile samo
na industrijski sektor, temvec bo
vedno vedja pozornost namenje-
na tudi tistim ekonomskim sek-
torjem, ki se bodo specializirali
predvsem v nudenju raznovrst-
nih uslug; v to realnost spada
prav gotovo Bic (Business innova-
tion center), ki je posebne vrste
Sola za tiste podjetnike ali eko-
nomske operaterje, ki Zelijo ures-
ni¢iti svoje nacrte na podrotju vi-
soke tehnologije; obstaja pa tudi
Mib (Master International center),
ki je prvi italijanski master usmer-
jen predvsem v Solanje novih me-
nadzerjev, ki bodo delovali v tes-
nem stiku z vzhodno Evropo. Ob
vsem tem pa bodo imeli vazno
vlogo tudi Center za znanstvene
raziskave in seveda razne bancne
ustanove naSe dezele, ki so Ze se-
daj v veliko pomot tistim podjet-
jem, ki Zelijo prodreti na tuja
trzisca.

V naslednjih Stevilkah tega
tednika bomo skusali bolj nazor-
no predstaviti vlogo posameznih
ekonomskih struktur in ustanov,
ki bodo v bliznji prihodnosti ne-
dvomno prispevale velik delez k
razvoju gospodarstva v nasi de-
zeli. (dalje prihodnjic)

David Slobec

| DAROVI IN PRISPEVKI h

G. Franc Bavdaz iz Trsta je daro-
val 50.000 lir v tiskovni sklad Nove-
ga lista.
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Marko Sosi¢ »IROSA Na steklu«

V rokah imam sila drobceno knjigo, ki
pa jo toplo priporofam vsakomur, ki ima
rad dobro literaturo, svetujem pa jo tudi
tistim, ki bi radi vedeli, kaj je dobra lite-
ratura, seveda bi bilo prav, da bi jo brali
tudi tisti ljudje, ki so v poplavi brezupne
literature Ze pozabili, kaj pomeni dobra
zgodba in kaj imeniten knjiZni jezik. Zelo
prav pa bi bilo, da bi jo prebrali tudi ljud-
je, ki danes piSejo tako, kot da bi pisali vie-
raj za jutri, za danes pa so pozabili, ne-
mogote torej. Ali tvezijo nekaj tja v en
dan, ali pa se gredo neke imenitne nauce-
ne vsevede, ki delijo nauke na levo in des-
no, povedo pa ne niesar, ce so seveda
sploh kaj imeli. Ce pa imajo Ze nekaj za
na dan, ne znajo priti na svetlo z enostav-
no besedo, zatekajo se v reko pozabljenih
in nepotrebnth besed, ki jih pogoltne, in
zmecka!, nekje ob bregu nemogoce dolgih
zapletenih stavkov, za slavo literature se-
stavljenih.

Drobno knjiZico je izdalo ZTT, ki je ko-
nec lanskega leta, v decembru, dalo na dan
novo zbirko knjig, kateri je dalo naslov
vDevine. Imenitno opremljeno knjigo je
napisal Marko Sesi¢, naslov pa so ji dali
»Rosa na steklu«, neZen in zelo tankocu-
ten naslov, ki imenitno zadene bistvo So-
sifevega pisanja. Za pisanje gre namret,
za dobre zgodbe gre in 3e za vec, za mno-
go vet.

Sosit je v podnaslov postavil besedo,
ki jo malokateri od nas pozna, a zelo do-
bro zadene bistvo pisateljevih kostkov
vsakdanjosti, ki gleda v nas iz avtarjeve-
ga pisanja. Svoja literarna dela je nam-
re poimenoval movelete«, sedaj pa lahko
sami zbirate: ali se boste odloCili, da boste
mislili, da so to majhne novele, ali pa bo-
ste raje mislili, da so to majhni romani.
V obeh primerih boste imeli prav, morda
pa tudi narobe. V enem pa si boste edi-
ni z menoj, strinjali se boste namre¢, da
gre za dobro literaturo, za literaturo,

Naslovna stran Sosiceve knjige

ki ji danes na Slovenskem skorajda ni pri-
mere.

Marko Sosic je po poklicu reZiser, film-
ski reZiser, pa Ceprav danes vsi vemo, da
preduvsem reZira drame v gledaliScih in vo-
di novogorisko gledaliste. Napisal sem, da
je Marko Sosi¢ v bistou filmski reZiser
predvsem zato, ker se to v njegovih nove-
letah vidi. Imenitne zgodbe so to, imenit-
ne filme vam zavrtijo pred ofmi, katerih
refiser postanete vi v trenutku, ko ste kon-
&ali z branjem ene od novelet. Vse so nam-
rel take, kot je Zivljenje, imenitno so za-
stavljene in na nobena vpradanja ne od-
govarjajo, kakih vedjih tudi ne odpirajo,
enostavno samo so. Jezik je namerno iz-
bran in suh, nobenih pleonazmov in ne-
potrebnih metafor, primer, nobenih flos-
kul in sploh: jezik je Cist, suh, enostaven
in lep, kot rosa na steklu.

Kakino olajsanje, ko vzames v roke So-
siceve novelete! Ko beres in beres in ne mo-
res verjeti, da Se kdo tako pise: enostav-

POEZIJA - GLAS MIRU

V decembru so izdali v furlanskem
mestecu San Giorgio di Nogaro zani-
mivo publikacijo z naslovom »La poe-
sia — Voce di pace nelle terre dell’an-
tico patriarcato« (edizioni la bassa —
poesia/3). Zanimivo sem napisal za-
to, ker v njej najdemo tudi nasega ro-
jaka pesnika Borisa Pangerca.

V bistvu gre za projekt, ki so ga
furlanski zanesenjaki kulturnega dru-
tva »la bassa« hoteli narediti pred-
vsem zato, da bi se konéno videlo, ko-
liko razliénih kultur in narodov je lah-
ko zivelo v slogi v starem oglejskem
patriarhatu. Vendar je li¢na publika-
cija 8la e dlje, v uvodu namrec pra-
vijo, da bi radi dosegli to, da bi se
ljudje konéno zavedli, kakSna vrlina
je mir. Domenico Zannier lepo zapi-
e, da je kon¢no treba rei narodnim
monokulturam odlo¢ni ne, ker bodo
lahko samo na tak natin preZivele
majhne narodnostne skupine in tudi
veliki narodi. Organizatorjem pa ni
§lo samo za neke Ze vnaprej izracu-
nane lepe poteze, ampak za dejstvo,
da bi pokazali, da se je na obmocju
oglejskega patriarhata res dalo skupaj

ziveti v kri¢anskem duhu razli¢ni ob
razliénih, a vendarle vseeno bratsko
povezani v znamenju kri¢anske lju-
bezni.

V knijiZici so zastopani predstav-
niki vseh jezikovnih skupin, ki so na
podrodju oglejskega patriarhata Zive-
le. Slovence zastopa Boris Pangerc z
dvema pesmima v slovens¢ini, na isti
strani je tudi italijanski prevod njego-
vih pesmi. Pred pesmi so dali kratek
zivljenjepis o vsakem avtorju in kra-
tek oris sodobnih pesnikov vsakega
naroda. O sodobnih slovenskih pes-
nikih je napisala nekaj vrstic profesor
Marija Cenda, ki je navedla samo
Kocbeka, Bora, Cirila Zlobca, Zajca,
StrniSo in Salamuna, od zamejskih pa
vse sedaj Ze uradno priznane pesni-
ke: BratuZevo, Beli¢ica, Pregarca, Zer-
jalovo, Mermoljo, Cuka, Mijotovo,
Bruno Pertot, Pangerca in Kravosa,
Kosuto, od Rezjanov pa je omenjen
Quaglia. Boris Pangerc je v knjiZico
dal dve pesmi, prva nosi naslov »Pe-
sem za jutri« in druga je »Krvna pe-
semu,

Jurij Paljk

no, brez nekega podajanja danes nikomur
potrebnih naukov, suho. Veckrat sem Ze
ponovil besedo suho, nameroma, ker niis-
lim, da ta najlepSe pove, kakSen jezik upo-
rablja Sosi¢. Kaksne zgodbe, kakino Ziv-
ljenje! Nobenega nepotrebnega tekanja v
razne sloge, ki vse pokvarijo v literaturi,
nobenega iskanja nefesa novega, a prav
zato dosti bolj novo. In e parafraziram:
vdolgost Zivljenja« je pri Markovih nove-
letah nalas¢ kratka. Izborno kratka. No-
velete se nadaljujejo potem v nas samih,
upam si trditi, da bo vsak bralec po vsaki
noveleti Se sam v mislih »snemal film na-
prej«. Avtorju gre namrec zato, da samo
nekaj pove, vaZen je dogodek, Zivljenje,
drugo dodamo sami. Nobene razlage, no-
benega pridiganja, samo pristno Zivlje-
nje, sanje, Zelje, vse kar pac spada k Ziv-
ljenju. In zakaj ne: Zivljenje so véasih sa-
nje in sanje so véasih bolj Zivljenje kot pa
Zivljenje samo!

Marko Sosi¢ pide o ljudeh, ki jih ima-
mo okrog sebe ogromno, prevec, Se sami
smo del njih. Lahke bi zapisal, da piSe o
malem cloveku, a ne bom, ker malega clo-
veka za Sosica ni, je samo Elovek, ki Zivi
svoje Zivljenje, lastno Zivljenje, z vsem,
kar le-to prinasa vred. Viasih ga prema-
gajo sanje, véasih se mu nekaj samo zdi,
véasih samo Zivi. Kot jaz, kot vi. Lepo je,
da so novelete postavljene v nase kraje. Te-
ga ne pravim zato, ker bi jih Marko ne
znal postaviti kam drugam, to pravim sa-
mo zato, ker Marko zelo dobro pozna slo-
vensko dudo, tisto, ki jo najdemo v vsa-
kem »junaku« njegovih novelet. Je sicer
podobna ostalim, ima pa nekaj svojega,
morda samo zato, ker je prevet razklana,
da bi lahko bila nekje enovito popolna,
morda pa samo zato, ker Zivi ob meji, na
prepihu.

Niti enega naslova nisem omenil. Na-
las¢. Nima smisla delati obnov, te naj de-
lajo kritiki, ki vedno nekaj samo obnav-
ljajo in vedno nekaj dopolnjujejo. Nove-
letam Marka Sosica ni kaj dodajati. No-
velete samo so, tako kot Zivljenje, ki eno-
stavno in najprej samo je, Sele nato pride
vse ostalo. Jezik je napisalo Zivljenje, av-
tor ga ni iskal nikjer drugod. To je dobro.
Zelo dobro, morda za nekatere prevet do-
bro, da bi lahko to priznali. Zame je to fan-
tasticno, sit sem namrec vsega spreneve-
danja ob dejstvu, da pisatelji predvsem
slabo piSejo in Sele potem pisejo. Vsa rev-
na in na vse §tiri vetrove oznanjana bom-
bastika nekih samozvanih postmoderni-
stov iz Ljubljane se razbije ob trdnih Ce-
reh Sosicevega knjiZnega jezika. Za Mar-
ka namret e vedno velja, da je kamen naj-
prej kamen. Ce je kradki ali drugaten, ni
vazno za dejstvo, da je kamen. Da z njim
lahko nekoga usekad po sencah, tudi ne.
Kot ne, da ga lahko samo pustis, kjer je
bil. To je Sosicev jezik. Tako je tudi Ziv-
ljenje. Vse drugo je navlaka. Te pa avtor
ne mara. In prav je tako.

Knjiga novelet Marka Sosita »Rosa na
steklu« je dobra knjiga dobrih zgodb do-
brih romanov in dobrih filmov. Sestnajst
jih je. Stevilko sem napisal zato, ker je
vsakdo pripravijen placati Sestnajstkrat de-
set tisol lir za kino predstave, ni pa pri-
pravljen odsteti petindvajset tiso¢ lir za
Markovo knjigo, toliko namrec knjiga »Ro-
sa na steklu« stane. To pa je velika Skoda.
Zamudil bo nanre¢ Sestnajst dobrih pred-
stav, Sestnajst dobrih novelet.

Jurij Paljk

Vinicio Turello
novi predsednik

dezelne vlade
TT17 1}

hrvaska prizadevanja za osamosvoji-
tev in se trudil, da bi tak3no stalisce
prodrlo tudi v Rimu. Prav zaradi te-
qa je veckrat pridel v spor z zunanjim
ministrom De Michelisom, sociali-
stom, ¢igar omahljivo stalisCe je v tej
zvezi znano.

Kot pragmatik se je izkazal tudi
glede wvprasanja zascite slovenske
manjsine v Italiji. Zavzemal se je, da
bi Rim koncno odobril globalni manj-
Sinski zaSCitni zakon in v tej zvezi v
zadnjem Casu dosegel, da je tudi vi-
demski pokrajinski svet spregovoril
jasno besedo o tem vpradanju. Zna-
no je koncno, da se je predsednik Bia-
sutti odlocno zavzel za odobritev de-
Zelnega zakona, ki predvideva finan-
Cne prispevke za slovenske kulturne in
druge ustanove. Biasutti je enako skrb
kazal tudi za potrebe italijanske manj-
Sine v Sloveniji in na Hrvaskem ter
Je vedno povezoval reSevanje odprtih
vprasanj obeh manjsin.

Slovenci v Italiji na splosno pozi-
tivno ocenjujemo delo dosedanjega
predsednika Biasuttija. Zato mu tu-
di Zelimo nadaljnjih uspehov pri o-
pravljanju novih politicnih dolZnosti.

* * *

Izbrana dela
Leva Detele

W [N ]
v ve¢ knjigah

Tik pred izidom je prva knjiga Iz-
branih del Leva Detele, ki bodo izha-
jala v Ljubljani. Uvodno studijo k
prvemu zvezku, ki bo obsegal okrog
250 strani, je napisal esejist in kritik
Tomo Virk, zaloZnik je ars agencija
sfinga, ki jo vodi knjizevnik in preva-
jalec Brane Gradisnik, publikacijo je
opremil Jure Kocbek. V prvi knjigi je
objavljena Detelova zgodnja proza, ki
jo je pisal v letih 1960-1975 po odho-
du v emigracijo in je delno izsla v
prvih izdajah v Trstu. V prvi knjigi
Detelovih Izbranih del, ki nosi naslov
Poslednja gora, so natisnjeni izbrani
teksti iz publikacij Blodnjak (Trst
1964), Atentat (Trst 1966), Kraljev kip
(London 1970), Izku3snje z nevihtami
(London 1967) in drugi primeri avtor-
jevega modernega pisateljskega na-
¢ina.

V naslednjih letih bo izslo Se vet
knjig Detelovih Izbranih del, med
drugim slovenski prevodi njegove
nemske proze (n.pr. Legende o oce-
tu), poezija, esejistika, dramatika in
izbor iz poljudnih spisov. Lev Dete-
la, ki je med leti 1960 in 1990 Zivel v
emigraciji, je na izdajo svojih knjig v
domovini ¢akal ve¢ desetletij.

Knjiga Poslednja gora — Izbrana
dela Leva Detele, prva knjiga — bo
naprodaj v knjigarnah v Sloveniji in
v zamejstvu, narocite pa jo lahko tu-
di pri avtorju na Dunaju, A-1220
Wien, Donaustadtstr. 30.
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NASA DRUSTVA

SKD »GRAD« OD BANOV

Posnetek s priljubljenega praznika pri Banih, ki posnema stare vaske obiéaje

Septembra 1990 so pri Banih,
prijetni slovenski vasici pri Trstu,
ki je zaradi $tevilnih razlastitev v
zadnjih letih skoraj povsem izgu-
bila svojo nekdanjo podobo, usta-
novili Slovensko kulturno dru-
stvo »Grad«. Drustvo je nastalo
na pobudo mladih; lahko bi sicer
rekli, da je spet obnovilo svojo
nekdanjo dejavnost, saj je kultur-
na organizacija z istim imenom
obstajala v vasi Zze pred drugo
svetovno vojno.

Ce naj na kratko obnovimo
vkulturno zgodovino« Banov, je
treba najprej povedati, da je bilo
v tej vasi v zacetku stoletja usta-
novljeno konzumno drustvo, ki je
upravljalo domaco drustveno go-
stilno. Nekaj let kasneje je prislo
do ustanovitve pevskega drustva
»Gaj«, potem pa Se mladinskega
drustva z istim imenom, ki se je
poleg kulturne dejavnosti zani-
malo tudi za Sport. Leta 1925 pa

je pri Banih zacelo delovati mla-
dinsko drustvo »Grade, ki je na-
stalo z zdruzitvijo ¢lanov doma-
¢ega »Gaja« in drudtva »Visave«
od Ferlugov. Kaj kmalu pa je mo-
ral »Grad« utihniti, saj je fadizem,
kot znano, leta 1927 ukinil vsa slo-
venska drustva.

Domacini so takoj po vojni ob-
novili prosvetno drustvo »Gaj« z
mesanim pevskim zborom, dram-
sko skupino in knjiznico. Kultur-
na dejavnost v vasi je tako spet
zazivela, vendar pa je delovanje
predvsem hudo oviralo pomanj-
kanje primernih prostorov. Ob
koncu Sestdesetih let je bil ob-
novljen tudi mladinski krozek
»Gaj«, ez nekaj let pa je prislo do
dolgega premora, ki je trajal vse
do osemdesetih let.

Nekaj po letu 1980 je pri Banih
zacel delovati mladinski krozek
»Bani«, Pripadniki mlajSe genera-
cije so zaceli prirejati za vascane

razna kulturna in druzabna sre-
¢anja. Ker so bile hude tezave s
prostori, je nekaj zatem prislo tu-
di do ustanovitve zadruge »Banc,
ki je v zacetku Stela kakih 90 cla-
nov. Vsakdo je nekaj prispeval za
odkup sedeza, ki naj bi sluzil ta-
ko namenom drustva kot zadru-
ge (drudtva namre¢ v Italiji ne mo-
rejo biti lastniki nepremicnin). Za-
druga je odkupila Ov¢arjevo hi-
50, ki je danes popolnoma pre-
novljena in odli¢no sluzi svojemu
namenu. Po nacrtu organizator-
jev naj bi v kratkem casu postala
tudi pomembno zbiralis¢e nasih
ljudi z vasi in okolice, vendar o
tem nekoliko kasneje.
Septembra predlani, ko je bil
sedez konéno nared, so Banovci
sklenili, da ustanovijo Slovensko
kulturno drustvo z istim imenom
kot neko¢ — »Grad«. Povejmo
naj, da je Grad ledinsko ime. Ce-
prav novo drustvo obstaja razme-
roma malo ¢asa, je Ze opravilo po-
membno delo v svoji vasi. Prire-
dilo je ve¢ kulturnih in druzabnih
srecanj, nekaj strokovnih preda-
vanj o problemih vasi, najpo-
membnejsa pa je bogata etno-
grafska razstava ljudskih nos (ro-
¢no izdelanih pred nekaj leti na
}Jobudo drustva) in starih fotogra-
ij, ki so jo ¢lani drustva pripravi-
1i konec novembra lani. Razstava
je vzbudila izredno zanimanje tu-
di pri italijanski publiki, strokov-
njaki pa so se o razstavi izredno
pozitivno izrazili. Kot informaci-
jo naj povemo, da si bo zbirko sta-
rih fotografij mogoce ogledati tu-
di v bodoce, saj od novembra da-
lje stalno visijo v Ovcarjevi hisi pri
Banih.

Izredno pozitivno je tudi dej-
stvo, da delujejo v drustvu
»Grad« pretezno mladi. Predsed-
nik Goran Kocman pripada mlaj-
81 generaciji, saj sedaj sluzi voja-
$ki rok, mladi pa so tudi drugi ¢la-
ni odbora. Tajnica drustva Kristi-
na Kova¢i¢, ki nam je posredo-
vala podatke o delovanju SKD
»Grade«, je med drugim poveda-
la, da je v drustvo v¢lanjenih ka-
kih 120 oseb od Banov in Ferlu-
gov do okoligkih vasi. Drustvo to-
rej zdruzuje celotno vasko skup-
nost. Povedala je Se, da bo v Ov-
carjevi hidi kmalu zaZivela dru-
Stvena »krémae, v kateri bo pro-
stora tudi za razna druga sre-
¢anja.

Ob koncu je treba se poveda-
ti, da je na pobudo ¢lanov zadru-
ge »Ban« in kasneje tudi s pomo-
¢jo drustva »Grad« pred nekaj le-
ti ponovno zazivel tradicionalni
praznik, ki_so mu organizatorji
dali ime »Sagra pod kostanjic.
Praznik je vsako leto prvo nede-
ljo v septembru, zgleduje pa se po
starih, pristno vaskih obicajih. Ba-
ni so doslej edina vas na Krasu,
ki je ponovno in tako verno obu-
dila svoj stari praznik. Vse pote-
ka res tako, kot je bilo nekoc.

Kar zadeva nacrte za bodoc-
nost je tajnica SKD »Grad« Kristi-
na Kovaci¢ dejala, da Ze nedavna
etnografska razstava kaze, kaks-
no pot bodo odborniki drustva
ubrali v prihodnosti, Zastavili so
si namre¢ cilj, da bodo sli v smer
vedno novih idej in prireditev, ki
zanimajo $irSo publiko in tudi
mlade. Veliko pri¢akujejo od dru-
Stvene »krémes, ki jo bodo v krat-
kem odprli, v nacrtu pa imajo tu-
di prenovitev vsaj nekaterih naj-
znactilnejsih Ze propadajocih sta-
rih stavb v zgodovinskem centru
Banov.

(hj)

Mitja Terfon ]uzna Afrlka dlmes (1)

(Vtisi z enomesecnega potovanja)

Potovanja so me od vedno zelo privlacevala; ko je bilo le mogo-
¢e, sem svojo veliko Zeljo po spoznavanju in odkrivanju novih dezel
ter ljudi tudi uresniteval. Zlasti v Studentovskih letih sem si redno
privos¢il vsaj eno daljSe potovanje na leto. Temu sem se na Zalost mo-

ral odpovedati, ko sem se redno zaposlil. Casa za dolge izlete imam

sedaj vedno manj, bodisi zaradi sluzbe same, kot zaradi drugih ob-
veznosti, ki nastopijo, ko ¢lovek dorase in ne Zivi vet v brezskrbnih
mladih letih, ko mu je v bistvu edina obveza Studij.

Kljub vsemu mi je tokrat — prvi¢ po treh letih — vendarle uspelo
najti mesec dni ¢asa za daljSe potovanje. Izbral sem si Juzno Afriko,
drzavo velikih naravnih zanimivosti, ki je v zadnjih letih pogosto na
zunanjepoliti¢nih straneh svetovnih ¢asopisov, revij, radijskih in te-
levizijskih dnevnikov. Zelel sem si ogledati to atipi¢no afrisko drza-
vo, kjer Se vedno vladajo belci in kjer sta standard in nacin Zivljenja
zahodnoevropsko-ameriska; hotel sem se seznaniti z juznoafrisko eko-
nomsko, politi¢no in druzbeno specifi¢nostjo na ¢rni celini. Vedel sem,
da je bogata Juzna Afrika v prehodni fazi, ko je komaj odpravila apart-
heid (skupek zakonov o rasnem locevanju) in se sedaj pripravlja na
drugacno prihodnost.

Poleg socialno-politicnega me je vsekakor privlaceval $e en vidik
te zemlje; Juzno Afriko imenujejo »kontinent v eni drzavi« zaradi raz-

licnih tipologij podnebja in narave: od subtropske in vlazne do suhe
in pusavske, od tipiéne sredozemske klime do savane, od visokih
gora in alpskih smudis¢ do neskon¢nih zitnih polj na notranji plano-
ti. Obiskati sem hotel njene Stevilne narodne parke, kjer so tipicne
afriSke rastlinske in Zivalske vrste nedvomno najbolje ohranjene in
Kjer jim — zaradi odlitnega upravljanja teritorija — ne preti nevar-
nost izumiranja.

Razlogov je bilo torej dovolj, da sem se odlo¢il za potovanje v Ju-
zno Afriko.

Odpotoval sem z milanskega letalista Malpensa, ki se Se zdalet
ne more primerjati z letalis¢i velikih evropskih mest. Medtem ko iz
Frankfurta, Londona, Pariza vzleti ali pristane skoraj vsako minuto
novo letalo, je promet na majhnem, provincialnem letalis¢u Malpen-
sa bistveno mirnejsi. Dinami¢ni in bogati Milan torej odlo¢no nima
primernega letalidca.

Vkrcal sem se na Boeing 747 JuZznoafriske letalske druzbe. Poto-
vali smo preko Lizbone, kjer se je letalo napolnilo do zadnjega sede-
Za s portugalskimi izseljenci v Juzni Afriki. Leteli smo nad Atlant-
skim oceanom okrog afriske celine, ker ostale afriske drzave tedaj Se
niso dovolile juznoafriskim letalom preleteti njihovega zracnega pro-
stora. Pot je bila zato bistveno dalj8a. Po petnajstih urah voZnje pa
smo vendarle pristali na letalisCu Jan Smuts v Johannesburgu. Poleg
nekega Furlana iz Palmanove, ki Zivi v Durbanu Ze 35 let (pravi, da
bo naslednje leto tudi zadnje in da se bo nato vrnil v Italijo), sem na
letalu spoznal tudi 28-letnega Roberta iz Johannesburga, ki se je prav-
kar vracal domov po enomesecnem obisku pri sorodnikih v severni
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Pesniski pogum na poligonu
med vojno in molkom
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telj odlodil za zadnji, v skrajno sub-
stanco nase eksistence segajo¢i od-
por. Ta avtor fantasti¢nih, absurdnih
in érnih zgodb ter dram ni edini v
zadnjem ¢asu, ki se je odlo¢il za tako
pot. Tudi iz sredine te majhne, a
skoncentrirane slovenske knjizevno-

sti, se je prostovolino poslovilo ve¢

subtilnih, posebno nadarjenih talen-
tov. Je to usoda molka na potresni
¢érti, kjer se Srednja Evropa stika s
pandemonijem Balkana?

Na vsak nacin obstaja ustvarjalni
molk, ko se dusa, kot pri Holderlinu
ali Rimbaudu, zapre vase in spoji z
valovanjem etra, ki je konkretno ne-
vidno in neslisno.

V €asu amputiranega druzbenega
razuma se na tako pot izklju¢evanja
iz konteksta podajo le nekateri. Ne
morem se odlo¢iti za molk, kot pisa-
nje pesmi ni utihnilo niti po grozotah
genocida v Auschwitzu. In Cetudi
morda gre za inflacijski napor tisoce-
rih besed, za kulturnopoliti¢ni para-
doks in literarni ornament, se brez ev-
forije odloam za kritiéno morda tu-
di humano mo¢ besed, ki se upirajo
starim enoumjem in novim brezum-
jem.

Kljub lastni nemo¢i sredi enkrat-
nega herojstva ¢asa pa tudi vloga sve-
tovljanskega popotnika skozi prostor
in ¢as marsikateremu pisatelju kar
prija. Ob integraciji raste tudi no-
madska strast. V tem kontekstu je
razkosavanje nekdanje Jugoslavije za-
res manj kot absurdni oksimoron, bi
mislil Peter Handke. Ob tem pa je za-
menjal posledice z vzrokom. Tudi v
Ponovitvi in pri Kobalovih je prav ta-
ko kot ob prevajanju Lipusevega Di-
jaka Tjaza zanosno iskal in odkrival

neko arhaifno, mitologizirano Deve-
to dezelo, Indijo Koromandijo ljud-
stva izven konkretnega ¢asa in pro-
stora. Veliki stilist avstrijsko-nemske
literature, ki je po moje svoje najbolj-
e stvari, kot sem napisal Ze leta 1981,
dal v svojem prvem, zacetnem ustva-
rjalnem obdobju, je zdaj s sentimen-
talno-romanticnim zanosom zgresil
cilj in izgubil svojo »ljubljeno« Deve-
to deZelo, ki ni v realnosti nikoli ob-
stajala. Slovenci so namret taki kot
drugi, v dobrem in slabem. Nevarno
pa je — Ceprav ne bi bil rad kritik ne-
¢esa, kar se je dogajalo izven mojega
gibalnega prostora — uporabiti dolo-
¢en narod, pa naj je bojda se tako
majhen, za konstrukcijo lastne literar-
ne mitologije. Za Slovence je kar
prav, da iz arhaitnega casa Devete
dezele tezijo, kot se zdi, v dejansko
druzbeno resni¢nost, ki jo hocejo kot
mnogi drugi dolgo ¢asa anonimni ev-
ropski narodi, ki ravno zdaj rastejo v
subjekt politicnega dogajanja, obliko-
vati kot samostojen faktor. V tem
smislu je, kot mislim, kar prav, da je
Handke spoznal tudi »slabe«, »realne«
strani Slovenije, ki je ofitno ni nikoli
prav poznal, drugace zdaj tega razo-
¢aranja ne bi bilo,

Vse to pa seveda pri¢a za to, da ¢as
pesnikov tudi v uboZnem ¢asu Se ni
minil. In ¢etudi je molk kriterij, ki bi
mu bilo moZno slediti, $e niso izve-
neli ugovori in morda celo sfingasti
disputi, ki jim je $e vredno prisluh-
niti. In ¢etudi smo, kot pravi Holder-
lin, v pesmi, iz katere je vzet citat za
naslov leto$njega srefanja v Vilenici,
prepozno, lepa beseda ne zveni za-
man, zakaj dobri bogovi, ki so nas v
tem nevrednem uboznem ¢asu zapu-
stili, se bodo spet vrnili.

| NOVICE i

Krasdki pust bo letos Se posebno za-
nimiv in naravnost slovesen, oblju-
bljajo organizatorji, ki zelijo na pri-
meren nacin proslaviti 25-letnico te
priljubljene prireditve. Okrogla oblet-
nica je sicer bila lani, zaradi vojne v
Kuvajtu pa veselega pustovanja sploh
ni bilo. Odbor za kraski pust, ki ga
sestavljajo predstavniki iz Stevilnih
nasih vasi pa tudi iz Povirja na dru-
g1 strani meje, je sklenil, da bo prire-
ditev v soboto, 29. februarja. Prire-
ditelji obljubljajo za letosnji pust ve-
like novosti, vendar kaj vec Se noce-
jo povedati. o e

V Trstu je ob koncu prejsnjega ted-
na potekalo dvodnevno mednarodno
zasedanje Evropske federalisticne
mladine. UdeleZenci so razpravljali o
nacionalizmu in vojni v bivsi Jugo-
slaviji. Posveta so se udelezili Stevil-
ni predstavniki iz raznih evropskih
drzav, pa tudi iz Slovenije, Hrvaske
in Srbije ter drugih republik. Govora
je bilo predvsem o mozZnostih za mir-
no resitev krize. Ob koncu je bil izvo-
ljen tudi mednarodni mirovni odbor,
ki naj bi se zavzemal za dokoncno pre-
kinitev divjih spopadov na hrvaskih

tleh.
* % %

Pravica do rabe slovenscine je ko-
nec prejsnjega tedna razburila tudi
¢lane Konzorcijskega podjetja za pre-
voze (ACT). Ko je namre¢ slovenski
predstavnik dr. Stefancic v materinem
Jeziku predlagal, naj bi bil depliant
o storitvah prevoznega podjetfa iz
Trsta, ki naj bi v kratkem izsel, na-
pisan tudi v slovenséini, je misovski
predstavnik Maccan »uzaljen« zapu-
stil dvorano. Sejo je bilo treba preki-
niti zaradi nesklepénosti. Medtem ko
se clani podjetja ACT prepirajo o pra-
vici do rabe slovenscine, pa javni pre-
vozi v nasi pokrajini e dalje nadvse
pomanjkljivo delujejo...

»INismo stevilen...«

Q|

mlade republike, veliko pa je bi-
lo govora tudi o manjsinskih za-
devah, predvsem o dogovarjanjih
med Slovenijo, Hrvadko in Italijo
0 za&Citi manjSin. Peterle je
predvsem izrazil prepri¢anje, da
morajo biti pri teh pogajanjih sou-
deleZeni tudi manjsinski pred-
stavniki. Kar zadeva medije je
predsednik dejal, da je v nekate-
rih slovenskih ¢asopisih e vedno
prisotnih ve¢ lazi kot resnice, ven-
dar pri teh ob¢ilih naklada tudi
pada. Pocasi se bo med ¢asnikar-
ji v Sloveniji izoblikoval moé¢nej-
$i »eticni pole; pozitivni premiki
v tej smeri so Ze danes vidni. Go-
vora je bilo tudi o vprasanju Pri-
morskega dnevnika. Predsednik
Peterle je izrazil zaskrbljenost za-
radi poti, ki so jo ubrali izdajate-
lji casopisa. Resno obstaja nevar-
nost, da bo slovenska manjsina v
Italiji izgubila svoj dnevnik, Slo-
venija pa bo dobila Sestega, ki ga
sploh ne potrebuje. Peterle je tu-
di obzaloval dejstvo, da na bese-
de slovenske vlade, ki je Primor-
skemu dnevniku obljubila pomoc¢
pod pogojem, da pride do plura-
lizacije, ni bilo nobenega odziva
s strani lastniStva.

NOVI LIST

lzdupatel): Zadruga z o.z. »NOVI LIST. -
Reg. na sodistu v Trstu dne 20.4.1954,
Stev, 157

Uredmistvo: Martin Brecelj, Bojan Brezigar,
Ivo Jevnikar, Helena Jovanovi¢, Drago
Legida (glavni in odgovorni urednik),
Miro Oppelt, Sasa Rudolf, Marko Tav-
car in Egidij Vrsa).

Oglasi: Publiest d.z.z.; Trst, ul. Montec-
chi 6; tel. 040/7796611.

Fotostavek in tisk: Tiskarna Graphart, Trst,
tel. 040/772151.

Italiji. Takoj sva se dobro ujela in se predvsem veliko pogovarjala. Ro-
berta sem dobesedno zasul z vprasaniji, saj sta bili moja Zelja in nestrp-
nost po spoznavanju Juzne Afrike izredni.

Srecanje z Robertom se je kaj kmalu izkazalo kot zelo posreceno,
saj sem v njem nadel vljudnega ¢loveka, ki me ni le gostil prve tri dni,
temvec mi je bil obenem za vodica pri prvih korakih po Juzni Afriki.
Roberto stanuje z mamo, medtem ko mu je o¢e umrl pred petimi leti.
Njuna hisa je dokaj tipi¢na za Johannesburg: angleska trata pred hi-
30, za njo pa majhen bazen sredi lepo urejenega vrta. Za hiSo je 3e
majhna lesena koca, kjer je poleg orodja tudi lezi¢e za ¢rnca. Velika
vecina belcev v Juzni Afriki ima namre¢ lepo hiso ali vilo in vsaj ene-
ga zamorca, ki opravlja predvsem dela na vrtu in okrog hise. Za oprav-
ljeno delo dobi prenodisée, hrano in skromno vsoto denarja. Na splos-
no ravnajo belci s »svojimi« &rnci dobro, patriarhalno, vzamejo jih bolj
iz usmiljenja kakor zaradi dejanske potrebe.

Kar me je najbolj presenetilo pri vsaki juznoafriski hisi, ki je bila
last belca (vsaj v Johannesburgu), so bile izredne varnostne naprave:
elektronski alarmni sistem, dva metra visok zid okrog hise, troje Ze-
leznih vhodnih vrat, Zelezne resetke na vseh oknih in povrhu Se dvo-
jica psov ¢uvajev.

V prvih treh dneh bivanja v Johannesburgu sem si lahko temelji-
to ogledal to najveéje juznoafriSko mesto, ustanovljeno leta 1886, ko
so tam prvic nasli zlato. Kaj kmalu so uvideli, da je zlata Zila zelo bo-
gata. Ljudje so se zafeli mnozi¢no naseljevati na to obmodje in po-
sredno je zaradi tega pridlo tudi do anglo-boerske vojne od leta 1899
do leta 1902, torej do obra¢unavanja med potomci prvih priseljencev
bodoée Juzne Afrike (Boeri ali Afrikaanci) in britanskimi kolonialisti.
Okrog rudnikov zlata se je razvilo kozmopolitsko mesto, ki je takoj

postalo gospodarsko sredis¢e Juzne Afrike. Po vzorcu severnoame-
riskih mest ima tudi Johannesburg svoj »down town, sredis¢e mesta
z velikimi neboti¢niki, kjer so izklju¢no uradi, ulice pa so vse strogo
pravokotne oblike. Okrog centra se skoraj v nedogled razprostira re-
zidenéno mesto. V Johannesburgu se zelo teZzko znajdes, saj mesto
nima v bliZini velike zemljepisne znacilnosti, kot bi lahko bilo morje,
reka, jezero ali gora in ki bi ti pomagala, da se orientiras. Vrstijo se
le grici, tako da je razgled vedno enak. Johannesburg je nastal na ti-
stem mestu izkljuéno zaradi rudnikov zlata in ne zaradi kake poseb-
ne ugodnosti, ki bi jo nudila njegova lega.

Kot Ze re¢eno, je Johannesburg kozmopolitsko mesto, v katerem
ne prevladuje niti angleski niti afrikaanski element. Ze od njegove
ustanovitve so se tu naselili Boeri- Afrikaanci, ki tvorijo vecino prebi-
valstva v Transvaalu (severni del Juzne Afrike, v katerega spada tudi
Johannesburg) in britanski priseljenci. Poleg njih so se tudi kasnejsi
emigranti mnozi¢no naselili ravno v Johannesburg. Tu so bili namre¢
pogoji za zaposlitev najboljsi in Se danes JuZnoafritani pravijo, da v
Johannesburgu sluzis, v Capetownu pa se zabava$ in pocivas. Zani-
mivo je, da se etni¢ne skupine, ki Zivijo v Johannesburgu, v veliki
meri sploh niso zdruZile med sabo. Pet ali est ve&jih narodnih sku-
pin belcev Zivi sicer v medsebojnem spostovanju in harmoniji, toda
povsem lo¢eno druga od druge. Najrazlicnejsi so nedvomno Afrikaan-
ci, ki so tudi edini belci, ki govorijo jezik afrikaans; to je neke vrste
stara holands¢ina, ki so jo govorili okrog 17. stoletja, torej v ¢asu, ko
so se Boeri naselili na skrajni juZni del afriske celine. Boeri so bili v
glavnem Holandci, saj je prvo kolonijo organizirala ravno holandska
East India Company, ki je trgovala z Daljnim Vzhodom in je v juZni
Afriki potrebovala postojanko na tej dolgi poti. (dalje)



